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INFORMACIÓN IMPORTANTE
The preferred method of contact for 

Customer Service is through our e-mail 
contact form at www.mgae.com
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Please keep this manual as it contains important information. 
Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents.
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L.O.L. SURPRISE!  TWEENS MERMAIDSTM  is a trademark of MGA in 
the U.S. and other countries. All logos, names, characters, 
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property of MGA.
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La forma preferida de contacto 
con nuestro Servicio al cliente 
es por email www.mgae.com

© 2024 MGA Entertainment Inc.
L.O.L. SURPRISE!  TWEENS MERMAIDSTM  es una marca comercial de 
MGA en EE.UU. y otros países. Todos los logotipos, nombres, 
personajes, aspectos distintivos, eslóganes y la apariencia del 
embalaje, son propiedad de MGA.
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Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements importants.
Les illustrations servent de référence seulement. 

Les styles peuvent di�érer du contenu réel.

La méthode de contact préférée pour le 
service à la clientèle est notre formulaire 

de contact par e-mail/courriel sur 
www.mgae.com

© 2024 MGA Entertainment Inc.
L.O.L. SURPRISE!  TWEENS MERMAIDSMC est une marque de 
commerce de MGA aux É.-U. et dans d’autres pays. Les logos, 
noms, personnages, ressemblances, images, slogans et modèles 
d’emballages appartiennent à MGA.
Imprimé en Chine

Conservar este manual ya que contiene información importante. 
Las ilustraciones son solo una referencia. 

Los diseños pueden ser distintos del contenido.
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• Antes de comenzar, cubre el área de juego para evitar daños por 
derrame de agua. 

• Para que se revele el cambio de color, inserta la cola y la aleta de la 
muñeca en agua helada a aproximadamente 59ºF (15ºC), aunque los 
mejores resultados se logran si el agua helada está aproximadamente a 
32ºF (0ºC). 

• El revelado del cambio de color puede llegar a tardar cierto tiempo. 
Permite que la cola de la muñeca se asiente en el agua hasta que la 
misma cambie de color. 

• Si el cambio de color no se produce correcta o rápidamente, es posible 
que sea porque la temperatura de la cola de la muñeca es muy cercana 
a la temperatura del agua. 

EDAD 3+
REQUIERE SUPERVISIÓN ADULTA
SE VENDEN POR SEPARADO

ES ADVERTENCIA:
PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO-Partes pequeñas.
No conviene para niños menores de tres años.

• Desplaza la aleta hacia adelante para que la muñeca quede 
parada (ver paso 3). La muñeca solo quedará parada en el lado 
de atrás de la aleta, tal como se muestra.

• Las temperaturas de cambio de color pueden llegar a variar según las 
condiciones climáticas. 

• Las condiciones climáticas extremas pueden llegar a hacer que la 
característica de cambio de color aparezca en el momento de recibir la 
muñeca. Para que retorne a su color original, coloca la muñeca en un 
área a temperatura ambiente a aproximadamente 68–77 °F (20–25 °C). 

• La exposición a los rayos del sol puede llegar a desactivar la 
característica de cambio de color. 

• El efecto de cambio de color de la cola de la muñeca tiene un tiempo de 
vida prolongado pero limitado. 

• En la medida de lo posible, asegúrate que la totalidad del agua se haya 
drenado completamente de la cola antes de guardarla. NOTA: Sacude el 
agua para que salga del orificio de drenaje que está en la parte de abajo 
de la cola de la muñeca sirena, si es necesario. 

• Seca la muñeca al aire libre solamente. No colocar en una secadora ni 
someterla a calor excesivo. 

• Usa una toalla seca para secar completamente el cabello y permite que 
se termine se secar al aire libre. El cabello no lucirá igual una vez que se 
haya mojado. 

• No sometas el cabello a calor de ninguna fuente, ya que ello dañará el 
cabello de manera irreversible. 

• No guardes la muñeca a los rayos directos del sol durante períodos 
prolongados de tiempo.

•  Ne soumettez pas les cheveux à la chaleur de quelque manière que ce soit, 
car cela les endommagerait irrémédiablement. 

•  Ne rangez pas la poupée à la lumière directe du soleil pendant de longues 
périodes.
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ÂGE 3+
UN ADULTE DOIT EFFECTUER LA 
SURVEILLANCE
CHACUNE VENDUE SÉPARÉMENT

INFORMATIONS IMPORTANTES

AGES 3+
ADULT SUPERVISION REQUIRED
EACH SOLD SEPERATELY
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WARNING:

CHOKING HAZARD-Small parts.
Not for children under 3 years.

ATTENTION :
DANGER D’ÉTOUFFEMENT-Petits éléments.
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

• Flip the fin forward to stand the doll on its own (see step 3). 
The doll will only stand on the backside of the fin, as shown.  

• Before beginning, cover the play area to prevent water damage.  
• For color change reveal, insert the doll’s tail and fin in ice cold water at 

approximately 59ºF (15ºC), but best results occur if the ice water is 
chilled to approximately 32ºF (0ºC).

• Color change reveal may take some time. Allow the doll’s tail to sit in 
the water until it changes color.

• If color change does not work properly or quickly, the temperature of 
the doll’s tail may be too close to the temperature of the water. 

• Color change temperatures may vary according to weather conditions. 
• Extreme weather conditions may cause the color change pattern to 

appear upon arrival. To return it to its original color, place the doll in a 
room temperature area at approximately 68–77 °F (20–25 °C). 

• Exposure to sunlight may deactivate color change feature.
• The color change effect of the doll’s tail has a lengthy, but limited 

lifespan.
• Ensure that all water has properly drained from the tail as best as 

• Avant de commencer, couvrez l'aire de jeu pour éviter que l'eau ne 
l'abîme.  

• Pour révéler le changement de couleur, insérez la queue et la nageoire 
de la poupée dans de l'eau froide à environ 15 ºC (59 ºF), mais vous 
obtiendrez de meilleurs résultats si l'eau est refroidie à environ 
0 ºC (32 ºF).

  possible before storing. NOTE: Shake the water out of the drainage hole at 
the bottom of the mermaid doll’s tail, if needed. 

• Air dry the doll only. Do not place in the dryer or subject to excessive heat.
• Use a dry towel to dry off the hair and allow it to air dry. Hair will not 

appear the same after it gets wet. 
• Do not subject hair to heat in any manner, as it will irreparably damage 

the hair. 
• Do not store the doll in direct sunlight for extended periods of time.

• Retournez la nageoire vers l'avant pour faire tenir la poupée 
debout (voyez l'étape 3). La poupée ne tiendra debout que sur 
l'arrière de la nageoire, comme montré.

• Le changement de couleur peut prendre un certain temps. Laissez la 
queue de la poupée dans l'eau jusqu'à ce qu'elle change de couleur.

• Si le changement de couleur ne fonctionne pas correctement ou 
rapidement, il se peut que la température de la queue de la poupée 
soit trop similaire à celle de l'eau. 

• Les températures de changement de couleur peuvent varier en 
fonction des conditions météorologiques. 

• Des conditions météorologiques extrêmes peuvent entraîner 
l'apparition d'un motif de changement de couleur à l'arrivée. Pour que 
la poupée retrouve sa couleur d'origine, placez-la dans un endroit où la 
température ambiante est d'environ 20 à 25 °C (68–77 °F). 

• L'exposition à la lumière du soleil peut désactiver la caractéristique de 
changement de couleur.

• L'effet de changement de couleur de la queue de la poupée a une 
durée de vie longue mais limitée.

• Assurez-vous que toute l'eau s'est correctement écoulée de la queue 
avant de la ranger. REMARQUE : Secouez l'eau du trou de drainage 
situé au bas de la queue de sirène de la poupée au besoin. 

• Séchez la poupée à l'air libre uniquement. Ne la mettez pas dans un 
sèche-linge et ne la soumettez pas à une chaleur excessive.

• Utilisez une serviette sèche pour sécher les cheveux et laissez-les 
sécher à l'air libre. Les cheveux auront une apparence différente après 
avoir été mouillés. 


